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ITPUEM ITEPU®PA3A
KAK MAPKEP IOUCKA WIEHTUYHOCTHU
B COBPEMEHHBIX CJIOBALHKUX XYIOXKECTBEHHbBIX ITPOU3BEJAEHUAX

Annomayun: CoBpeMeHHasl CIIOBallKas JUTepaTypa UMeEeT XapaKTep HAI[MOHAJIbHO
OpUEHTHUPOBAaHHOH. OTHUM U3 YaCTHIX BOIIPOCOB B MTPOU3BEICHUIX CIIOBALIKUX aBTOPOB
BBICTYIIAeT BOIIPOC MOKMCKA HALIMOHAIbHOM UIEHTUYHOCTH. J{laHHBIN BOMPOC paccMaTpu-
BaeTCsl MUCATESIMH KaK MPsiMO, HarpumMep, B pacckase [1aBina Bunmukosckoro “Vsetko,
¢o viem o stredoeuropanstve” (1996, «Bce, 9TO 51 3HaIO O IIEHTPATHHOCBPOIICU3MEY ),
B paccka3ze Muxana ['Bopenkoro “Profesionalny Stredoeurdépan” (2004, «IIpodeccuo-
HajbHBIN L{eHTpanbHOEBpOIIEEI); TAK U UMILTULUTHO, HalpuMep, B pomanax Iletepa
Kpumrydeka “Sepkar” (2008, «Cydrep»), “Dom hluchého” (2012, «JloM TIyxoroy),
B pomaHax Mpens! bpexnoii “Na slepacich kridlach” (2007, «Ha KypHHBIX KPBLIBSIX»),
“Nevdacnd cudzinka” (2012, «HebnarogapHas uy>kecTpanka») u ap. B Tom u npyrom
cllydae B 3TUX MPOU3BEICHUSAX MPUCYTCTBYIOT Pa3HOTO poJia JIMHTBHCTUYECKHE Map-
Kepbl, BBIpAXKAIOIINE TMO3UIMIO aBTOpa. ITO MOTYT OBITh JIEKCEMbI-PEauu, HHOS3bIU-
HbIC BKpAIUIeHUs, HEIMTEpaTypHas JIEKCUKa U T. . B cTraThe paccMarpuBaeTcsi OIUH
U3 2JIEMEHTOB, OOBEAMHSIONINIA BCE BBIIICTIEPEYHCIICHHBIC TPOU3BEICHHS, & UMEHHO
npuem nepudpaza. OnuceiBas TeM WIK HHBIM 00pa3oM cutTyaiinio B CI0BaKUH, aBTOPbI
B BBIIICTICPEUHCIICHHBIX MPOU3BEICHUSIX HE HA3bIBAIOT MPSIMO CBOIO CTpaHy, TopoAa,
HapoJl W S3BIK, a JAIOT JIMIIb MX ONHCATeNIbHOEe 0003HaueHue. Takoil mpueM MOXKHO
paccMmarpuBarh Kak JIMHIBUCTHUECKHUI MapKep MOMCKa HAIIMOHAIBHON UIEHTUYHOCTH.
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CoBpeMeHHas cioBalkas JuTeparypa (Ipou3BeieHus, Hanucanuble nocie 1989 r)
MMEeT XapakTep HalMOHAIBLHO OPUEHTHUPOBAHHON. OIHUM W3 Ba)KHBIX BOIPOCOB B MPOU3-
BEJICHUSX CJIOBAI[KUX aBTOPOB BBHICTYMAeT BOMPOC MOUCKA HAIIMOHAIBLHOM WICHTHYHOCTH.
JlaHHBI BOMPOC pacCMaTpPUBACTCS MUCATEIAMHU KaK MPSAMO, HallpuMmep, pacckaze Muxana
I'Bopenkoro “Profesionalny Stredoeuropan™ (2004, «IIpodeccuonanbusiii [lenTpaasHOEB-
poreen»), B pacckasze [laBma Bumukosckoro “Vsetko, o viem o stredoeurdpanstve” (1996,
«Bce, 9TO 5 3HAIO O MEHTPATHHOEBPOIIEU3MEY); TAK U UMILUIUIIUTHO, HAIIPUMED, B pOMaHAX
Ierepa Kpumydeka “Sepkar” (2008, «Cyduep»), “Dom hluchého” (2012, «JIom riryxoro»),
B pomanax Hpensl bpexnoit “Na slepacich kridlach” (2007, «Ha kypwHBIX KPBLIBSIX»),
“Nevd’acna cudzinka” (2012, «HeGmarogapHas uykectpanka») u ap. B Tom u npyrom ciryuae
B ATHX MPOU3BEICHUSAX MMPUCYTCTBYIOT JIMHTBUCTUYECKIE MapKEPHI, BEIPAKAIOIIUE ITOZUIIHIO
aBTOpA, MIIYIIETO OTBET HAa BOMPOC O HAIIMOHAIBHOW MAEHTHYHOCTH CBOETO HApOa M €ro
MECTe B MUPOBOW UCTOPUH, KYJIBTYpE U COBPEMEHHOCTH.

OnHuM U3 TakuX MapKepoB, OOBEAMHSIOUIMX BCE BBILICTIEPEUHCICHHbBIE MPOU3BE-
JICHUs, MO)KHO CUMTaTh IpueM rnepudpasza. OnuceiBas TeM WIA UHBIM 00pa3oM CUTYaIUIO
B CnoBakuu, aBTOpHI B BBIIICTIEPEUNCICHHBIX MPOU3BEICHUSAX HE HA3bIBAIOT MPSMO CBOIO
CTpaHy, TOpojJia, HAPOJA | SI3BIK, a MAIOT JIMIIb MX ONHKCaTeIhbHOe 0003HAaYCHUE, HAIPHMED,
«MaJIeHbKas CTpaHa, MaJIeHbKasi CTpaHa, HeM3BECTHAsI CTPaHa, 3araJovHasi CTpaHa, Hec4acT-
Hasi CTpaHa» | T. 1.

Pacckasz [IlaBma Bumukosckoro (Pavel Vilikovsky) “Vsetko, ¢o viem o
stredoeuropanstve” («Bce, uTo s 3HaI0 O LEHTPAJIbHOEBPOEU3ME») U I0/13ar0JOBKOM
“S trochou priatel'skej pomoci od Olomouca a Camusa” («C HeOOIbIION APYKECKOM TTOMO-
uipto Onomoyta u Kamioy), BriepBbie ormyoaukoBaHHBIN B 1996 T, cTan cBoeoOpa3HOW KBUH-
THCCEHIIME OCHOBHBIX UJIEH TBOPUECTBA MUCATEINS, OTPAKAIOIIUX HCTOPUIECKOE, Teorpadu-
YeCKO€e, HAaI[HOHAJIbHOE CBOE0Opa3ne CIOBAIIKON KYJIBTYPHI.

Paccka3 otkpeiBaercs snurpadom “Stredoeurdpanstvo, to nie je Statne obcianstvo,
ale svetovy ndzor” («LleHTpanbHOEBPONEU3M — 3TO HE TPAKIAHCTBO, & MUPOBO33PEHUE) ),
BBICKa3bIBaHUE, TpHUHAJICKaIee BeHrepckoMmy mmcarento Jlpepaio Konpany (Gyorgy
Konrad), nocBatuBuieMy MHOrue cBOM padOThI BOIPOCY MACHTUYHOCTU U MOHSITHUIO []eH-
mpanvuas Eepona.

CroxkeT pacckaza JIAKOHWYEH: NEHCTBHE NPOMCXOJUT BO BPEMEHa COIMAIU3Ma;
Ha XKeJIe3HOAOPOKHOM cTaHIuK ropoja bpHo B MopaBuu noBecTBOBATEIb, MOJIOZON YETOBEK
u3 bparucnaBel, cinyuaiiHo BcTpedaeT Anpoepa Kamro, myTemecTtByrormiero nmo LleHTpansHoit
EBporie, 3aBsi3bIBaeTCSl 1UAJIOT, KOTOPBIM MPOJOIKAETCs B TEUEHHE HECKOJIIBKHX 4acoB CHa-
yajia Ha BOK3aJie, 3aTeM B Ioe3fe, cienyromumM B OIoMOyll, U 3aBepIIaeTcs BO BpeMs Mpo-
rynku o OnoMoylly Ha cienymolee yrpo. B aTom nuanore, a mo cBoeil cyTu BHyTpEHHEM
MOHOJIOTE TIOBECTBOBATENSI OTKPBIBAIOTCS B3IVISIIbI aBTOPA HA CaMble BOJHYIOIIUE €TO TEMBI.
OnHa U3 HUX — npobieMa HIEHTUYHOCTH — IOJy4aeT MHOTOCTOPOHHEE OCBEILCHHE.

B camom Hawasie pacckaza OBECTBOBATENb PacCyk/1aeT 00 OTPUIATEILHOM OTHOIIIE-
HUU HEHTPAIbHOEBPOMNEHIEB K OOIBIINM TOpOJiaM He MO pallMOHAIbHBIM IPUYHHAM, a MPO-
CTO TIOTOMY, YTO OHHM YyBCTBYIOT ce0si B HUX HEYBEpPEHHO, OHH OCHOBBIBAIOTCSI HE HA TTO3HA-
HUM, a Ha HACTPOCHUH. 37IeCh aBTOp BBOAUT (purypy Annrbepa Kamro u ero BooOpakaeMyro
PEaKIIMIO Ha 3TH Pa3MBIIUICHHUS

“Ale ved’ to je vel'mi stredoeurdpske!” povedal by mi na to asi Camus. “Méze sa azda jednotlivec
dopracovat k presnejSiemu poznaniu, ako je nalada?”» [11] / «Kak 3To no-1ieHTaIbHOEBpOIICHCKHU ! » —
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ckazan Obl MHE, HaBepHOe, Ha 3T0 Kamro. «MOKeT JIn YeOBEK MPUIHTH K 60Jiee TOUHOMY TO3HAHHUIO, YeM
HacTpoeHHe?»'

Bocknunanue Kamio «Kak 3T0 mo-1ieHTanpHOEBPOIEHCKH!» HCIONb3yeTcss B pac-
CKa3e€ CuIc LICCTh pas. U Bce cemn Ppa3 B HEM 3BYYUT CHUCXOAUTCIIbHO-UPOHNUYHAA HACMCIIKaA
HaJl OTPAaHMYEHHOCTHIO, Y30CThI0 MUPOIIOHUMAaHUsSI IEHTpalibHOEBporneieB. OnHaKo 3aKaH-
YHMBAETCS paccKa3 IUTATON, KOTOPYIO, IO CJIOBaM IMOBECTBOBATENS, OH OOHAPYKHI B OJHOM
u3 npousBeneHuil Anboepa Kamro:

“Pravda, dnes je celkom prirodzené, ze l'udia pracuju od rana do vecera a potom sa snazia zabit
Cas, ktory im ostava pre zivot, v kartach, kaviarnach alebo taranim do vetra. St vSak mesta i krajiny, kde
l'udia obcas tusia, Ze jestvuju aj iné veci. Oby¢ajne to vSak nemeni ich Zivot. Ale raz tusili, a to vzdy Cosi
znamend.” To je Camusov odkaz Olomoucu; alebo mozno odkaz Olomouca Camusovi. Tak ¢i onak, iste
sa zhodneme, Ze je bytostne stredoeurdpsky [11]. / «Pa3ymeeTcs, B HaIllM AHU YK€ HUKOTO HE YIAUBJISCT,
YTO JIIOIU paboTaroOT C yTpa J0 HOYHM, a 3aT€M COOOPa3HO JIMYHBIM CBOMM BKYCaM yOHBAIOT OCTAIOIIEECS]
UM JJIs )KM3HU BpeMsl Ha KapThl, cuieHue B kade u Ha 0oiToBHIO. Ho ecTh Beb Takue ropoja u CTpaHsl,
7€ JIOIU XOTs Obl BpEMEHAMHU IMOJ03PEBAIOT O CYIIECTBOBAHUHU YEro-To MHOro. Boolie-Tto roBops,
OT 9TOTO UX JKU3Hb He MeHsieTcst. Ho moio3penune Bce-Taku MeIbKHYIIO0, ¥ TO cliaBa bory». D1o mocianue
ot Kamio Onomoyiy miu nocianue Onomoyna st Kamro. Tak win nHave, MOXKHO COTJIACUTBCS C TEM,
4TO 3TO aOCOIOTHO MO-I[EHTPATbHOEBPOIENHCKH.

Peur uger o pomane Kamio «Uyma» (1947). Llutara nmpuBOAMTCS B JOKa3arelslb-
CTBO TOro, yTo Kamio npusHaer Hanuuue Oosnee AyXOBHOM *kHU3HU B ropoaax LlenTpanbHoit
EBporibl, B OTJIMYKE OT KYJIBTYPhI 3alaHOM.

Paccka3zpiBass AnbOepy Kamio 06 0cOOEHHOCTSIX MOBCETHEBHOM JKU3HU B €r0 CTpaHe,
IJIaBHBIN TePOH MCIIONIb3YET BBIpAXKECHUE Vv nasich zemepisnych Sirkach. Jlannoe ycrolumnBoe
CJIOBOCOYETAHME, TOCIOBHO O3HAYalollee ‘B HAIIUX reorpapuueckux IUpOoTax’, SBISETCS
OZIHOHM M3 KJIIOYEBBIX (h)pa3 M 3ByUUT B paccka3e BOCEMb pa3 (UTO HEMaJlo Ha JAEBATH CTpa-
HUIl TekcTa). W ele oguH pa3 UCMONb3yeTCsl BBIpAXEeHUE vV nasich koncinach, o3Havaromiee
‘B HAIIMX Kpasix’.

Kamro nepecrnpainpaet, UMEET JIM MOJIOJON yesloBek B BUAy LlenTpansHytro EBpomny.
Mosoa0#i 4e0BEK pa3MBIILISET O TOM, B T€ BpEMEHA JKEJIE3HOTO 3aHaBeca OH JIaXKe HE CTall-
KHMBAJICA C TIOHATUEM [[enmpanvuas Eeépona v 4TO NaHHOE BBIpAXKEHUE SIBISIETCSI CKOpee
3am(ppOBaHHBIM 0003HAYEHUEM ONPEAETICHHOTO MOIUTUYECKOTO PeKUMA.

HanomuuM, uto moBecTBOBaHME B pacckase [1. BummkoBckoro umeeT Gpopmy amanora
U BBICKa3bIBaHUS «B HAIIMX Kpasx» MPUHAJUIEkKAT IIaBHOMY Teporo, TakuM oOpaszom, 0e3
TpyZla UHTEPIIPETUPYIOTCSI YATATENIEM KAaK CTpPaHa, O KOTOPOW pacCKa3bIBa€T Iepoi Mpou3-
Be/ICHUS, TeM OoJiee, YTO B Hayalle pacckasa JaHbl TOYHBIE TONOHUMBL: Mopasusi, bpuao, Ono-
Moy1, bpaTtucnaBa, 0T KOTOPHIX TOTOM OBECTBOBAHUE YXOIUT B OoJiee aOCTPaKTHYIO (hopMy.

B 2005 . B Bproccerne cocrosics muTeparypHblil (hecTuBaib oA Ha3BaHueM «MaeH-
TUYHOCTH B JIUTEpatype B cTpanax LlenTpansnoit EBponsi». CrioBankyio Pecyonuky mpen-
craBisil nucarenb Muxan I'Bopernkmii (Michal Hvorecky) c¢ pacckaszom “Profesiondlny
Stredoeurdpan” (2004). B sTom pacckaze B CKOHLEHTPUPOBAHHOM BHJIE MPEICTABICHBI TaK
HasbIBaeMbIe umaeo [8, c. 11], T. e. 06001EeHHBIC TIPECTABICHUs O Hapoe. FiMaro B HeKo-
TOPOM CTENEeHU MOXKHO OTOXIECTBUTH C MOHSATUEM KJIHUIlE Ui cTepeoruna. Ho eciu crepe-
OTHUII — 3TO YNPOIIEHHOE MpeayOexIeHre, TO TEPMUH UMaro MoJ4epKuBaeT, YTo 0000IIeH-
HBbI€ MPEICTABICHMUSI SIBJISIOTCS MBICIIEHHBIM KOHCTPYKTOM.

! Pacckas [1aBna Bunmkosckoro “Vsetko, ¢o viem o stredoeuropanstve” («Bce, 9To s 3Ha10 0 IIEHTpaThb-
HOEBPOEH3Me») Ha PYCCKHI SA3BIK HE IIePEBE/ICH; Ha3BaHHUE U IIUTATHI HAa PYCCKOM S3BIKE MPUBOATCS B IEPEBOZIE
aBTOpA CTATHH.
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Muxan ['Boperkuii — aBTOp, KOTOPBIH 0JAT0€ BpeMs CO3HATEIBHO U OTKPBITO pabo-
TaeT C TPAJULIMOHHBIMU KJIMIIE TIOYTH B Ka)KJIOM U3 CBOUX TEKCTOB. JTO TaKHE pacipocTpa-
HeHHble nMaro o CioBakuy, Kak:
— HU3KO€ Ka4eCTBO JKU3HH, COIPOBOKIAEMOE AJIKOTOJIM3MOM, CTPEMIICHHAEM K JTy4Ilen
KU3HM B 3amnaaHoit EBpore;
— 3aBeca TAMHCTBEHHOCTH, OKpy>katoiiast CinoBakuto. HecmoTpst Ha TO 4TO Teorpaduye-
CKU OHA HaXOJIUTCS B LIeHTpe EBpOIBL, Maio KTO €€ mocelaeT U 3HaKOMUTCS;
— CMEIIEHNE KOMMYHHCTUYECKOTO IIPOLIOTO U BEICOKOM CTENEHU PEIUTHO3HOCTH;
— CroBakusi Kak MECTO CMEIIEHHWs JByX AaHTarOHUCTHYECKHMX MHpoB — “‘latina”
u “ortodoxia”, parmoHaJIBHOTO 3amaaa u SMOIMOHaIBHOTO BocToKa.
I'maBHbI repoil pacckasza, MpBuH, B ponu jgokiamuuka npenactaniser ClIoBaKHUio
Ha OYeHb CBOEOOpa3HOW KOH(EPEHINH, MPOXOAIIEeH B KOJOPUTHOM HEMEIIKOM OCOOHSKE
U [TOCBSILIEHHON HEOIIPEIEIEHHBIM BOIIPOCAM aKTyalIbHOM cuTyauuu B LlenTpansHoii EBporre.
B crenyromux nurarax u3 pacckasza I'Bopenkoro «IIpodeccuonansueiii LlenTpanasHoeBpo-
neery Mbl HaOJI01aeéM MCIIOIb30BAHUE IAHHBIX PACIIPOCTPAHEHHBIX UMAro:

Irvin dostal za ulohu porozpravat’ o aktualnej politickej situacii vo svojej krajine. Pozvali ho ako
zastupcu miniatirneho stredoeuréopskeho Statu s najkratsimi dejinami v Europe, no zato s neskutocne
dlhym zoznamom historickych krivd [7]. / pBuHy OBIJIO TOPYUYEHO pacckas3aTh O TEKyIICH MOJUTHYC-
CKOH CHTyaluy B ero cTpaHe. Ero mpuracnim kak npecTaBUTEIsI MUHHATIOPHOTO IEHTPAJIbLHOEBPO-
NeiiCKOro rocy1apcrea ¢ caMoii KOpoTkoi ucropueii B EBpone, Ho ¢ HEBEPOSTHO AJIMHHBIM CIIMCKOM
HCTOPUYECKHUX HECTIPABEIITUBOCTEH.

Rec¢nik nedokazal vyslovit' jeho priezvisko a jeho mesto neustale oznacoval starodavnym
nemeckym nazvom [7]. / Jloxiaguuk He cymel MPOU3HECTH €ro (aMIIHIO, a ero ropoJ MOCTOSHHO
Ha3bIBaJl CTAPHHHBIM HEMELKUM HA3BAHHEM.

Irvin sa nedal vyviest’ z miery a na uvod dorazne povedal, Ze jeho $tat sa nachadza v permanentnej
krize identity [7]. / IpBuH He pacTepsuics U ¢ CaMOTo Hadaja CKa3al, YTO ero rocylapcTBO HAXOIUTCS
B TIOCTOSTHHOM KPH3UCE HACHTUYHOCTH.

Nastastie mohol o svojej krajine rozpravat' fantastické pribehy a vydavat’ ich za najcistejsiu
pravdu. Nikto si jeho rozpravanie nebude overovat. Ucastnici si evidentne mysleli, Ze v strednej Eurdpe
je mozné naozaj vSetko. Tieto krajiny st pre nich skor fikcie nez existujuce Staty [7]. / K cgactsio, oH
MOT pPaccKa3bIBaTh (PaHTACTUYECKUE UCTOPHUH O CBOeIi CTpaHe U BbIIaBaTh UX 3a YNUCTYIO npasry. HukTo
HE CTaHeT ero mpoBepsATs. OUeBUIHO, yYaCTHUKU AyMaiH, 4yTo B LlenTpansHoii EBpone neiicTBUTENBHO
BO3MOJKHO BCE. DTH CTPAHBI AJIsI HUX CKOpee (UKL, YeM CYyIIECTBYIOIINE TOCYAapCTRa.

[Ipumepbl AEMOHCTPUPYIOT, YTO U B ITOM IIPOU3BEICHUH aBTOP U30ETaeT Kakoro Obl TO
HU OBLTO TpsSMOro HauMeHoBaHMs CJIOBAaKUH U €€ CTONMUIbI bparuciasbl, HCMONB3Ys IPUEM
nepudpasa. HaspiBaer ee cgoeti cmpanoti, smotl cmpaotl, MUHUAMIOPHIM YEHMPATbHOE8-
PORELICKUM 20CYO0apCmeoM, €20 20po0 cO CMAPUHHBIM HeMeYKUM HA38AHUEM.

B pomane Ilerepa Kpumrydexa (Peter Kristafek) “Sepkar” («Cydmepy), sBisio-
LIMMCS CaTUPUUECKUM H300paskeHneM cutyaiu B CI0BaKUH B IEpUOJ] IEpexo/ia OT Collra-
JU3Ma K KaluTalu3My, TaK)Ke HEeT IMPSIMOT0 HauMEHOBaHHUsI ONKMChIBaeMOi cTpaHbl. CloKeTHasI
JIMHUS pOMaHa COCTOUT B CIEAYIOIIEM: «...TJIaBHBIA repoid pomana Kpwuirod, padoTaromuii
cynepom B Tearpe, BojieH CyabObI MomagacT Ha CiyxkO0y K MOJUTHKY beprepy, crpanaro-

2 Paccka3z Muxana I'Boperkoro “Profesionalny Stredoeurdpan” («ITpodeccHOHANBHBIN TIEHTPATbHO-
eBpOIIeeI») Ha PYCCKHI SA3BIK HE TEepeBeIeH; Ha3BaHUE M LUTAThl HAa PyCCKOM SI3bIKE IPHBOASATCS B IIEPEBOJE
aBTOpA CTATHH.
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LIEMY OT OTCYTCTBHSI KPACHOPEUHSI U U3BECTHOMY TEM, UTO M3-3a CBOEH TYYHOCTH MHOTO JIET
HE BBIXOJUT U3 CBOETO MIMKAPHOTO JUMYy3uHa. brarogaps cBoemy cydiepckomy MacTepCTBy,
Kpumrod cranoBurces “cepblM KapAnHAJIOM : HallleNIThIBAEMbIe UM JeryTaty beprepy Tea-
TpaJIbHbIE TEKCTBI B UTOI'€ IIPEBPALIAOTCS B CBOETO poja “rocianHus’ yenosedecTBy. Crnan-
Kasl JKU3Hb [TOJUTUYECKOH 3JIUTHI, HUUErO HE 3HaYalllie IPOCTPaHHbIE NAapJIaMEHTCKUE PEUH,
KOMMYHUCTBI-IIEPEPOXKICHLIbI, CAMMUTBI Ha BBICILIEM YPOBHE, IBJISIOLIUECS, 110 CYTH, LIUKAP-
HbIMM BeuepuHKamu, Bezfecymne CMU u nuiieHHble BCAKOIO CMbICIA MOCTYIKU JIIOAEH,
OT KOTOPBIX 3aBUCHUT HU3Hb CTPAHbI, — Yepe3 BECh 3TOT TeaTp abcypaa MPUXOIUTCS IPOUTH
Kpumrogdy. B 1o e camoe Bpems ero MaTh OTOBapuBaeTcs B Tak Ha3biBaeMoM “KOMY-
[IOITe” (KOMUSHOP) — enuHCTBEHHOM U CTPOTO 3aCEKPEYEHHOM MarasuHe, Iie euie
MOXHO JOCTaTh CTapble T00pbIe TOBAPBI BPEMEH COLMAIN3Ma, CMOTPUT 110 TEJIEBU30PY COBpE-
MEHHBIE PEAUTHU-ILIOY U YBJIEKATEIbHYIO CBETCKYIO XpPOHUKY <...>. B mrore mepen Hamu
NpeICTaeT HENMPUIVISIHAS, MOpO abcypAHas KapTHHA COBPEMEHHOM JeMCTBUTENBHOCTH,
HapHCOBaHHAs aBTOPOM B CaTUPHUUYECKOM KIIIOYE C MCIIOJIb30BAHUEM YEPHOTO FOMOpa, Upo-
HUM, UTHTEPTEKCTa U JIPYTUX U300pa3UTEIbHBIX CPEICTB, TUITMYHBIX ISl TIOCTMOAECPHU3MA))
[3, c. 129-130].

HHTepecHO 3aMETUTD, YTO B OJHOU U3 pedei, IPOU3HECEHHBIX beprepoM ¢ moMoibo
cydnepa, 38yunt MoHosor Kanurymnsl u3 onnonMenHoi nbecsl A. Kamro. Iepudpassi, koto-
peIMu aBTOp onucbiBaeT CIIOBAKHIO, 3ByYaT CIEAYIOUIMM O0pa3oM: 2ma noz2aumas cmpawd,
2HYCHOE MAJIeHbKOe NAMHBIUKO HA Kapme, 0 KOMOPOM HUKOMY HUYE20 He U36EeCHHO

“Priatel’ko, v§imli ste si, Ze v tejto posratej krajine sa nic, ale vobec ni¢ nedeje?” vystekol Berger...
[10, c. 56]. / «dpyxwuiie, BBl 3aMETHIIH, 9YTO B ITOH MOTaHOH CTpaHE HUYETO, a0COIFOTHO HIYETO HE MPO-
ucxonut?» — Bbinanuia beprep... [2, c. 45].

“O tomto hnusnom malom flia¢iku zeme sa ni¢ nenapisalo uz roky. Roky! Stovky rokov!
Rozumiete? Nikto ani nevie, Ze existuje. Potrebujeme reklamu ako sol'! Mate vy vobec nejaku narodnu
hrdost’?!” zautocil nahle Berger [10, c. 57]. / «O6 3TOM rHyCHOM MaJIeHbKOM HSATHBIIIKE HA KapTe
y>K€ MHOTO JIET HUKTO HU4Yero He nucaji. Muoro ser! Corau set! [Monnmaere? Hukro u He 3HaeT o ero
cymecTBoBaHum. Ham, kak conb, HeoOXonmma Kakasi-HuOyb pexiama!l EcTb B Bac X0Th HEMHOTO HaIHO-
HaJIbHOW ropIoCTU?» — pe3Ko noiuen B ataky beprep [2, c. 46].

Pemast mpobnemy HeocTarka pexsiambl ClioBaku# B MUpe, beprep mpesuiaraer ycrpo-
UTh JKEJIE3HOIOPOXKHYIO aBapuIo B MeCTe, Tjie eBponeiickuii moesn “Occident Express” mpo-
XOOUT YCpe3 CIIOBALIKUC NCPCBYIIKU C BBIMBIIIJICHHBIMW HA3BAHUSAMMU.

Occident Express pretinal stary dobry kontinent vzdy raz do tyzdina — v sobotu. Konecnu stanicu
mal v Parizi na Gare d’ Austerlitz. Cez tizemie §tatu prechadzal len na vel'mi tizkom pésiku znicenej zemi
celkom na juhu, plnom mogiarov a bahennych prepadlisk, medzi razovitymi dedinkami Certova Rehol’a,
Nevedno a Tahanice [10, c. 98]. / «3amaHbIii DKcmpece» Tepecekan cTapblii 100pblii KOHTHHEHT pa3 B
Henento 1o cyo6oraM. Koneunast ocranoBka ero Obuia B Ilaprmke Ha Bokzane Aycrepnun. Yepes Tep-
PUTOPHIO HX CTPAHBI OH IIPOXOMJI JIMIIb HAa KPOLUIEYHOM y4acTKE HUKYEMHOW 3eMJIM Ha CaMOM IOTe,
e ObUIO MOJHO OOJIOT ¥ IPSI3EBBIX MTPOBAJIOB, MEXKy 3a0bITHIMHU GoroM AepeBHssMu UepTosa Peros,
Hesenno u Taranwure [2, c. 83].

Wnes o nporuBonoctaBineHnn CIOBakMM HE TOJIBKO eBporeiickomy BocToky, HO
U eBporerickoMy 3amaay mogdepkuBaeTcs U Ha3BaHueM noesna “Occident Express” (B oTiu-
gre ot “Orient Express”). [Tocne aBapun o CioBakuu JeHCTBUTENEHO 3aTOBOPUIIM BO BCEM
MHUpE, YTO MPUHECIIO OOJIBIIYIO MOIMYISPHOCTbh ATOM MaJEHBKOW 3araJoyHoOil CTpaHe, Kak
B niepe(pa3supoBaHHOI (hopMe Ha3bIBAET €€ aBTOP.
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To malo samozrejme blahodarny vplyv na vyvoj ekonomiky a spolo¢enskej klimy Kkrajiny, a
stretlo sa to s priaznivou odozvou u obyvatel'stva. Dokonca sa zac¢alo uvazovat’ o d’alSich havariach a
vykol'ajeniach, ktoré by mali priniest’ $§tatu pokojny Zivot a blahobyt. Délezité vSak bolo, ze o krajine
razom zacala hovorit’ cela Eurdpa, ba aj zvySok sveta [10, c¢. 124]. / KoneuHo, 3TO cambIM OJiaromnpu-
STHBIM 00pPa30M CKa3ajoCh Ha Pa3BUTHH YKOHOMHUKH M OOMIECTBEHHOM KJIMMATe B CTPaHe U BBI3BAJIO
HCKITIOYUTECIIBHO IMOJIOKUTEIIbHBIC OTKJIMKHW Y HACECJICHUSA. B KOHII€ KOHIIOB, CTAJIM JaXE MOAYMbIBATh,
HE CTOUT JIM OPraHWu30BaTh €Ille MapouKy aBapuil, KOTOpble Obl IPUHECIH CTPAHE CIHOKOHHYIO JKHU3Hb
u Onarononyuue [2, c. 105].

Skvelé vykolajenie Occident Expressu sa navzdy malo zapisat’ do ucebnic dejepisu ako velky
prelom v zahranicnej politike krajiny. Postupne sa jej, pre mnohych t'azko vyslovitePny nazov,
dostaval do bezného slovnika obyvatel'ov vzdialenych §tatov véac¢sieho i mensicho vyznamu. A nahle boli
vSetci zvedavi ako ona zahadna krajina vlastne vyzera [10, c. 147]. / I'panauo3Hoe kpyuieHue 3amnaj-
HOTO DKcIpecca Tereph HaBeKH ObLIO 3aMMCAHO BO BCEX YueOHMKAxX MCTOPHH KaK BEIHKHUIl MeperoM
B 3apyOe)KHOM MOJTUTHKE X rocyaaperBa. [IocTeneHHO ero Ha3BaHue, JUisi MHOTHX 10BOJILHO TPYI-
HONPOU3HOCHMOE, BOIILIO B CJIOBAPHBIH 3amac )UTeNeil caMbIX JaleKuX YrojkoB mupa. 1 Bcem cpasy
CTaJI0O UHTEPECHO, YTO )K€, COOCTBCHHO, U3 CeOs MPEICTABIISACT ITA 3aralouHasi cTpaHa [2, ¢. 125].

N3berass mpsMOro HauMEHOBaHMSI COOCTBEHHOW CTPaHBI, CJIOBHO TOMYEPKHBAs €€
HE3HAYMMOCTb U HEU3BECTHOCTb, aBTOP MPHU ATOM JAET TOMOHUMBI APYTUX CTPaH U FOPOIOB
(Ukrajina, Riga, Leningrad, Astrachar, Baku, Amerika, Svédsko n nip.).

Crout ynoMmsiHyTh, YTO TaK’K€ U B CBOEM MOHYMEHTAJIbHOM poMaHe «JloM IIyXoro»
Kpumrydek n3bderaer mpsimoro reorpa)udeckoro yKa3aHus Ha MECTO JCHCTBHS MMOBECTBO-
BaHus. PomaH siBisieTcst cBoeoOpa3HbIM 0030poM ucTopuueckux coowituii B EBpore XX—
XXI BB., opopmitleHHOTO B BUIe ceMeiiHO# caru. [TocpencTBoM n3o0paxeHus cyaed 4IeHOB
OJTHOH CIIOBAIIKOM CEMBHU aBTOP paccykIaeT 00 HCTOPHUECKON CynbOe CBOEH CTpaHbl, U/ICH-
TUYHOCTU €€ Hapo/a, COBPEMEHHOM IOJIOKEHUU B Mupe. Hapsny ¢ peanbHbIMU ropopaMu
U CTpaHaMU OCHOBHBIM MECTOM COOBITHI SIBJISI€TCS BHIMBIIIICHHBIH U O4€Hb TUITUYHBIH CII0-
BalKuil ropoa bpexxansl.

B nepedpazupoBanHom Buze omuchiBaeTcst CioBakusi u B pomanax Mpenst bBpex-
Hoil (Irena BreZznd), mBelinapckoil nucarelbHUIIBI CIOBALIKOTO MPOUCXOXKICHUS, UIYIIEH
Ha HeMenKoM si3bike. Pomansr «JIyumuit u3 mupoB» (“Na slepacich kridlach”, 2007); “Die
beste aller Welten”, 2008) «He6narogapuas ayxectpanka» (“Die undankbare Fremde”, 2012;
“Nevdacna cudzinka”, 2012) OblTH IepeBEACHBI HA CIIOBALKUIN SI3bIK B COABTOPCTBE C CAMOM
MMHUCATENBHULIEH C €€ HEMEUKUX pyKonucen SHou L{BUKoBOi, epeBOqUMLIEH, TUCATETbHULEN
Y OCHOBATEJILHUIICH 001IeCTBa «ACTIEKT».

B pomane «Jlydmmii 3 MHpPOB» MpEACTABICHA CJIOBAUKass JACHCTBUTEIBHOCTD
1950-X IT. moCcpeICTBOM ONMMCAHUS TOBCEIHEBHOM KU3HU U JIMUHBIX [IEPEKUBAHUMN JIE€BOUKH-
IIOIPOCTKA, OT JIMLIA KOTOPOU BeIETCs MOBECTBOBaHME. Mup NIaBHOW repOrHHU SIHBI COCTOUT
13 MPOTUBOPEYMIL: OHA UCIIBITHIBAET CUJIbHEHIIIEE BIMSHUE COLIMATTMCTUYECKOM Nponaratisl
B LIIKOJIE; B TO JK€ BPEMsI Ha HEE OKa3bIBAIOT BO3/ICHCTBUE PEIUTMO3HbIE HpaBOyUeHUs 0a0y1IKy
1 O0reMHBbII 00pa3 KU3HU MaMBl.

[Tpuem nepudpasa 1 UCTIONTB30BAaHIE UMATO MPUMEHSIETCS 3/1€Ch HE TOJIBKO ISl OTIH-
canust CJI0BaKkuM, HO U JPYTUX CTPAH U TOPOJOB.

Mam poprosit’ o pomoc JeziSa Krista, alebo mam radsej napisat’ naSmu prezidentovi v hlavhom
meste [5, c. 18]? / [Tonpocuts 1 MHe sy4ie nomouu y Mucyca Xpucra uim Hanucarb MMCbMO HALIEMY
Mpe3ueHTy B crostuie?’

3 Poman Wpenst Bpexnoit “Die beste aller Welten” («JIyumuii 3 MUpOB») Ha PYCCKHi A3BIK HE TIEpe-
BEJICH; HA3BAHNE M LIUTATHI HA PYCCKOM S3bIKE IIPUBOJATCS B IIEPEBOJIE aBTOPA CTATHU.
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Ked bol dedko mlady, Siel do sveta ako Janik <...> a prisiel do vel’kého mesta, kde hovorili
recou nasich utlacatel’ov [5, c. 71]. /B monomoctu nemyiika oTipaBuics CTPAaHCTBOBATh 110 CBETY <...>
U [IPHUIIIET B OAUH GOJIbLIIOH rOPO/I, I/ie TOBOPUJIM HA SA3bIKE HAIUX YrHEeTATeJIeH.

Je to re¢ nasho bratského naroda, s ktorym Zijeme v jednej krajine [5, c. 80]. / D10 s13bIk Hamiero
OpaTCKOro Hapo/ia, ¢ KOTOPHIM MbI KHBEM B O/IHOii cTpaHe.

Sme mala krajina s vel’kym priatel’om. Nemo6zem uverit’, Ze by niekto vel’ky potreboval malého
priatela... <...> Musi v tom byt nejaky hacik, ked’ sa najvicsia krajina na svete o nas zaujima. V skole
sa u¢ime ten velky jazyk, pretoZe priatelom mame rozumiet’, o to viac, ked’ im nedéverujeme [5, c. 168].
/ MBI MaJieHbKasi CTPaHa ¢ 0OJIBLIIUM JPYroM. MHE TPYIHO TOBEPUTH B TO, YTO KTO-TO HACTOJIBKO
OOJIBIIION HYXKIAETCs B HaIICH Ipyxo0e. .. <...> JlomkHa ObITh Kakas-TO 0co0as MPUYKHA, T0YeMY caMast
00JIbIIIasi CTPAHA B MHPE HHTEPECYETCS HAMH. B 1Ko MBI YYUM 3TOT BeJIMKHIA SI3BIK, TOTOMY YTO

Jpy3eil Hy)KHO TIOHUMAaTh, 0COOCHHO TOT/a, KOIIa UM HE JIOBEPSCIIIb.

B Tekcte pomana B nepudpazupoBaHHON popMe yIOMUHAETCS HE TONbKO CIOBaKuUs

U CJIOBAallKKE Topoja, HO U Apyrue crpanbl: Yexus, Benrpus, Coserckuii Coro3, CHIA, Sno-
Hus, Ky6a, Ykpauna, ['epmanus.

Paccka3piBass 00 ombITe sMurpanuu Bo BTOpoM pomaHe «HeOmaromaphas wyxe-

CTpaHKay, MACATEIbHHIIA TAKXKE JTaeT TOIBKO Neprudpasbr:

Sialené na nasom pribehu bolo to, Ze nas prepadli najlepsi priatelia a na uteku pred vojskami

spojencov sme uviazli v nepriatel’'skej krajine [6, c. 9]. / Heneno B Hatei nctopuu ObII0 TO, YTO MBI TTOJI-
BEPIIUCH HAMAICHHUIO JIYYIINX Ipy3eil i, yoeras oT BOWCK COIO3HUKOB, OUYTHIINCH BO BPAXKECKOH CTpaHe
[1,c. 8]

Vydatné jedla starej mamy sa tu povazovali za nezdravé [6, c. 9]. / HannoHnanpHBIC 002 HAIIAX

0alyIIek CUNTANUCH 3/1eCh He3I0poBOH e [1, ¢. 8].

JlaHHBIN pOMaH U BCE PACCMOTPEHHBIE BBIIIE MTPOU3BENECHUS 00OBEANHSIET HECKOIBKO

CYHICCTBCHHBIX YCPT:

BpeMs HarmucaHus (KoHerr XX — Hayano XXI BB.);

Pa3MBIIUICHUS O CIOBAKOM HAIlMOHAIBHOW MIEHTUYHOCTH B KOHTEKCTE CTOJKHOBE-
HUSA C JPYTUMU HAIMOHAIBHBIMU KYJIBTYpaMH;

BKJIFOYEHHE B UJIEHHOE COAEPKAHNE OCHOBHBIX UMAro, T. €. CTEPEOTUITHBIX MPEICTaB-
nenuit o CiaoBakuu.

C s3BIKOBO¥M TOUKH 3pEHHS HCIIONIb30BaHuE mepudpasza st 0003Ha4eHUsT COOCTBEH-

HOH CTpaHbl, HAOIIOAAEMOE B IPOU3BEICHUAX COBPEMEHHOM CIIOBALIKOM JIMTEPATyphl, CTAaHO-
BUTCSI, TAKMM 00pa30M, OTHUM M3 MapKepOB HE3aBEPIICHHOTO MONCKA HAIIMOHALHON UJICH-
TUYHOCTH U BBIOOPA CBOETO COOCTBEHHOTO ITyTH.
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CIRCUMLOCUTION TECHNIQUE
AS A MARKER OF IDENTITY SEARCH
IN MODERN SLOVAK LITERARY WORKS

Abstract: Modern Slovak literature is nationally oriented. One of the frequent issues in
the works of Slovak authors is the search for national identity. This issue is considered
by writers explicitly, for example, in the story by Pavel Vilikovsky “Vsetko, ¢o viem
o stredoeuropanstve” (1996, “Everything I know about Central Europeanism™), in the
story by Michal Hvorecky “Profesionalny Stredoeurdpan” (2004, “Professional Central
European™); and implicitly, for example, in the novels of Peter Krishtufek “Sepkér”
(2008, “The Prompter”), “Dom hluchého” (2012, “The House of the Deaf Man”), in
the novels of Irena Brezhna “Na slepacich kridlach” (2007, “The Best of the Worlds™),
“Nevd’a¢nd cudzinka” (2012, “The Thankless Stranger”), etc. These works contain
various kinds of linguistic markers that express the author's position. These can be realia
lexemes, foreign language inclusions, non-literary vocabulary, etc. The paper examines
one of the elements that unite all the above-mentioned works — namely, the method
of circumlocution. Describing the situation in Slovakia, the authors in the above fiction
works do not name their country, cities, people and language directly, instead giving
only their descriptive designation. This technique can be viewed as a linguistic marker
of the search for national identity.
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